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,NKODV��0HQXUXW�SHQMHODVDQ�$O�4XU¶ƗQ

 Perkataan “ikhlas” pada asalnya

bermakna kebersihan dan kesucian.

 Ikhlas dalam ibadah pula, 

maksudnya ibadah yang dikerjakan itu

hendaklah kerana Allah semata-mata, dengan

meninggalkan tingkah laku yang berupa

ULDN��2OHK�LWX��EHUNDWDODK�$O�-XQDƯG�

�VHRUDQJ�6X¿�\DQJ�PDVK\XU��

“Ikhlas itu ialah pembersihan

amal perbuatan daripada kekotoran.”

 Ikhlas dalam amal perbuatan pula

ialah amalan kita itu hendaklah

dijalankan dengan sempurna dan rapi,

dengan amanah dan pengawasan yang

bersungguh-sungguh. Seolah-olah orang yang 

menjalankan ibadah atau menjalankan 

sesuatu kerja:  melihat Tuhan dalam 

masa ia melakukannya. Meskipun  ia

tidak melihat Tuhan tetapi Tuhan

tetap melihatnya.

� +DO�LQL�GLMHODVNDQ�ROHK�DO�4XU¶ƗQ�

“:D�KXZD�PD�µDNXP�D\QD�PƗ�NXQWXP´�����

$Oۉ�DGƯG��

 “Dan Ia - Allah ‘$]]D�ZD�-DOOD�±�ada

beserta kamu barang di mana kamu

berada.”

 Dalam ayat yang lain, dijelaskan 

lagi:

 “:D�DVVLUǌ�TDZODNXP�DZL�DMKDUǌ�ELKL�

LQQDKX�µDOƯP�EL�GKƗWL�DO܈�XGǌUL�DOƗ�\DµODPX�PDQ

NKDODTD��ZD�KXZD�DO�ODܒƯIX�DO�NKDEƯU�´ (13,

����$O�0XON��

 “Dan rahsiakanlah perkataan kamu

atau nyatakanlah dia, sesungguhnya ia

(Allah ‘$]]D�ZD�-DOOD� amat mengetahui

apa yang terkandung di dalam dada.

Tidakkah Ia yang menjadikan itu

mengetahui, sedang Dialah yang amat

halus, lagi amat luas

pengetahuan-Nya.”

 Al-Qur’an al-Karim menjelaskan tentang 

sifat “ikhlas” itu dengan 

penjelasan yang menunjukkan kebesaran

dan keindahannya, dan menunjukkan

orang yang berhias dengan sifat 

ikhlas itu telah mencapai tingkatan

kebenaran, dan telah berada dalam martabat

yang setinggi-tingginya. Dengan itu peribadinya

dihormati dan dimuliakan, kerana zahir

dan batinnya sudah mempunyai keadaan

yang sama, baik dan mulia belaka.

Apabila zahir dan batin seseorang 

itu telah menjadi suci bersih, 

meningkatlah ia – setingkat demi

setingkat – kemartabat kejayaan dan

kebesaran.

� /HELK�ODQMXW�DO�4XU¶ƗQ�PHQMHODVNDQ

tentang sifat ikhlas itu:

 “$OƗ�/LOODKL�DO�GƯQX�DO�NKƗOL܈�´����

$O�=XPDU��

 “Sesungguhnya agama yang bersih 

suci itu tertentu bagi Allah.”

'DQ�¿UPDQ�1\D�ODJL�

 ³:D�PƗ�XPLUǌ�LOOƗ�OL\DµEXGǌ�$OOƗKD

PXNKOL܈ƯQD�ODKX�DO�GƯQDۊ�XQDIƗ¶��ZD�\XTƯPǌ

DO܈�DOƗWD�ZD�\X¶Wǌ�DO�]DNƗWD��ZD�GKƗOLND�GƯQX

DO�TD\\LPDK�´�(5, $O�%D\\LQDK��

 “Dan tidak diperintahkan mereka

melainkan supaya menyembah Allah dengan

menjalankan perintah agama secara

ikhlas kepada-Nya, dan cenderung 

kepada-Nya semata-mata, dan supaya mereka

mendirikan sembahyang dan memberi

zakat, kerana yang demikian itulah agama

yang benar lurus.” 

Allah ‘$]]D�ZD�-DOOD�telah memerintahkan Nabi-Nya

Muhammad ܈DOOƗ�$OOƗKX�µDOD\KL�ZD�ƗOLKL�ZD�VDOODP

supaya sifat ikhlas yang sepenuhnya

kelihatan jelas pada diri dan

tingkah lakunya. Dengan itu akan

menjadilah ia contoh yang utama bagi

tiap-tiap seorang ahli ibadah yang 

ikhlas. Firman-Nya:

 ³,QQƗ�DQ]DOQƗ�LOD\ND�DO�NLWƗED�EL�DOۊ�DTTL

IDµEXGL�$OOƗKD�PXNKOL܈DQ�ODKX�DO�GƯQ�����

$O�=XPDU��

� “Sesungguhnya Kami telah turunkan

NHSDGDPX�.LWDE��$O�4XU¶ƗQ��LWX�GHQJDQ

(berisi) kebenaran, maka sembahlah

olehmu akan Allah dengan menjalankan

ibadah secara ikhlas kepada-Nya.”

 Setelah itu Tuhan memerintahkan

hamba-hamba-Nya supaya menurut jalan

Rasul mereka, dan mengikut

pertunjuknya, sehingga mereka benar-benar

mengikutinya dan menjadi umatnya.

Perintah Tuhan itu berbunyi:

³)DGµǌ�$OOƗKD�PXNKOL܈ƯQD�ODKX�DO�GƯQD

ZDODZ�NDULKD�DO�NƗ¿UXQ�´������$O�0X¶PLQ�1�

� “Maka serulah Allah dengan beribadah

Kepada-Nya secara ikhlas, walaupun

GLEHQFL�ROHK�RUDQJ�RUDQJ�.D¿U�´

� Al-Qur’an al-Karim, menjelaskan 

perintah-perintah yang menghendaki berlaku

1 Nama lain bagi VǌUDK�DO�*KƗ¿U.

Agama itu Nasihat



32

dan setelah memberi galakan supaya

berlaku ikhlas, membentangkan pula

beberapa gambaran yang indah tentang

perbuatan orang-orang yang ikhlas. Misalnya

tentang orang-orang yang berlaku ikhlas

dalam membelanjai dan menolong bantu

orang lain, yang dilakukan kerana Allah 

semata-mata, bukan kerana mencari nama

atau berkehendakan balasan di dunia.

0HQJHQDL�KDO�LQL�EHUNDWDODK�DO�4XU¶ƗQ�

 ³:D�\XܒµLPǌQD�DOܒ�DµƗPD�µDOƗۊ�XEELKL

PLVNƯQƗ�ZD�\DWƯPƗ�ZD�DVƯUƗ��,QQDPƗ

QXܒµLPXNXP�OLZDMKL�$OOƗKL�OƗ�QXUƯGX�PLQNXP

MD]Ɨ¶D�ZD�OƗ�VKXNǌUƗ�´�������$O�,QVƗQ��

 “Dan mereka beri makan makanan

yang digemarinya kepada orang msikin, 

dan anak yatim, dan orang tawanan.

(sambil berkata): “Kami tidak

beri makan kepada kamu melainkan kerana

Allah. Tiadalah kami menghendaki daripada

kamu balasan dan tidak juga

terima kasih.”

� $O�4XU¶ƗQ�PHQMHODVNDQ�ODJL�WHQWDQJ�

orang yang soleh lagi dermawan:

 ³:D�VD\XMDQQDEXKƗ�DO�DWTƗ�DO�ODGKƯ�\X¶WƯ

PƗODKX�\DWD]DNNƗ��:D�PƗ�OLDۊDGL�µLQGDKX�PLQ

QLµPDWLQ�WXM]Ɨ��,OOƗ�DEWLJKƗ¶D�ZDMKL�5DEELKL

DO�DµOƗ�´���������$O�/D\O��

 “Dan akan dijauhkan api neraka

itu daripada orang yang taqwa. Yang

mendermakan hartanya untuk

mensucikannya. Sedang ia tidak

menganggung budi seseorang yang patut

dibalas. Hanya untuk mencari

keredaan Tuhannya yang Maha Tinggi.”

 Suatu gambaran yang lain dibentangkan

ROHK�$O�4XU¶ƗQ�WHQWDQJ�RUDQJ�RUDQJ�GHUPDZDQ

yang ikhlas, yang tidak bermuka-muka

atau didesak oleh sesuatu tujuan

yang tersembunyi, bahkan mereka

melakukannya kerana keyakinan mereka tentang

wajibnya perbuatan itu, dan kerana

mereka yakin bahawa Tuhan Yang Maha

Mengetahui melihat mereka dan ada

EHUVDPD�VDPD�PHUHND��%HUNDWDODK�$O�4XU¶ƗQ�

 ³.ƗQǌ�TDOƯOƗ�PLQD�DO�OD\OL�PƗ

\DKMDµǌQ��:D�EL�DO�DVۊƗULKXP�\DVWDJK¿UǌQ�

:D�IƯ�DPZƗOLKLP�KDTTX�OLVVƗLOL

ZD�DO�PDۊUǌP����������$O�'KƗUL\ƗW��

 “Mereka sedikit sekali tidur

pada waktu malam. Dan pada waktu akhir

malam pula mereka beristighfar

(meminta ampun). Dan dalam harta-harta

mereka, mereka tentukan hak untuk

orang-orang miskin yang meminta dan orang-orang

yang kesusahan.”

 Dan mejelaskan lagi

 :D�DO�ODGKƯQD�KXP�OL�DPƗQƗWLKLP�ZD�µDKGLKLP

UƗµǌQ��:D�DO�ODGKƯQD�KXP�µDOƗ܈�DODZƗWLKLP

\XۊƗ¿ܲǌQ��8OƗ¶LND�KXPX�DO�ZƗULWKǌQ�

$O�ODGKƯQD�\DULWKǌQD�DO�¿UGDZVD�KXP�IƯKƗ

NKƗOLGǌQ���������$O�0X¶PLQǌQ��

� “Dan (orang-orang mukmin itu ialah)

yang menjaga amanah-amanah dan janji-janji

mereka dan dan2 yang memelihara

sembahyang-sembahyang mereka. Mereka itu ialah

yang mewarisi. Yang akan mewarisinya

Syurga Firdaus, mereka akan tinggal

kekal di dalamnya.”

 Dalam segala gambaran yang telah

GLKLGDQJNDQ�ROHK�$O�4XU¶ƗQ�WHQWDQJ�VLIDW

orang-orang yang ikhlas, kita dapati

asas ikhlas ini mengikat sebab

dengan yang menyebabkan: Allah ‘$]]D�ZD�-DOOD�

yaitu beriman akan ketuhanan-Nya dan

keesaan-Nya serta kadar kuasa-Nya yang 

meliputi. Apabila iman yang sedemikian

ini telah tertanam di dalam hati orang 

mukmin dan pada akal, perasaan dan

2 Berlaku pengulangan perkataan dan. 

jiwanya, maka iman itu akan

menjadi pengawas baginya yang tidak

akan lali, dan akan terpancar di dalam

hatinya cahaya yang tidak akan padam.

Dengan itu ia menempuh jalan yang

menempuh jalan yang lurus dan 

tidak akan terpelencong. Kerana orang 

sentiasa awas terhadap perintah

Tuhannya, sudah tentu takut melakukan

dosa. Demikian juga barangsiapa

telah yakin tentang keesaan Tuhan

Yang Maha Besar, yang menjadikan seluruh

alam, maka orang itu akan menjadi

kuat dan mulia. Ia tidak akan

menjadi hina dan tidak menghinakan

orang lain. Ia tidak akan terpedaya

dan tidak pula akan berlaku khianat.

 Selagi kebenaran beriman kepada

Allah dan keesaan-Nya menjadi asas

sifat ikhlas itu, maka tidaklah 

SHOLN�MLND�WHUGDSDW�GL�GDODP�$O�4XU¶ƗQ

satu “VǌUDK” yang besar ertinya,

yang ringkas tetapi menjadi mukjizat,

bernama “6ǌUDK $O�,NKOƗ܈”,

mengandungi.

 “4XO�KXZD�$OOƗKX�DۊDG��$OOƗKX

DO܈�DPDG��/DP�\DOLG�ZD�ODP�\ǌODG��:D�ODP�\DNXQ

ODKX�NXIXZƗ�DۊDG�´

 “Katakanlah olehmu: Dialah Allah

yang menjadi tumpuan sekalian

makhluknya. Tiada Ia beranak dan tiada

Ia diperanakkan. Dan tiada sesiapa

pun sebanding dengan-Nya.

 Tidak pelik sesudah penjelasan

yang sedemikian ini jika Rasulullah

:DOOƗ�$OOƗKX�µDOD\KL�ZD�ƗOLKL�ZD�VDOODP�bersabda܈

 “0DQ�IƗUDTD�DO�GXQ\Ɨ�µDOƗ�DO�LNKOƗ܈L

/LOOƗKL�ZDۊGDKX�OƗ�VKDUƯNDODKX��ZD�LTƗPL

DO܈�DOƗWL�ZD�DWƯ¶�DO�]DNƗWL��IƗUDTDKƗ�ZD�$OODKX

µDQKX�UƗڲ�´
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Barangsiapa bercerai dengan 

dunia dalam keadaan ikhlas kepada Allah 

Yang Maha Esa, tiada sekutu bagi-Nya,

dan mendirikan sembahyang serta 

memberikan zakat, maka ia telah bercerai 

dengan dunia sedang Allah reda akan

dia.”

Dan sabdanya lagi:

 ³,QQD�$OOƗKD�\XۊLEED�DO�DEUƗUD�DO�DWTL\Ɨ¶D

DO�DNK¿\Ɨ¶D�´

 “Sungguhnya Allah mengasihi orang-orang

yang berkebajikan lagi taqwa dan

menyembunyikan amalan mereka.”

 Yakni yang mereka beramal dengan

bersembunyi, tidak menunjuk-nunjuk dan

bermegah, bahkan mereka beramal secara

ikhlas kerana Allah semata-mata.

 Ikhlas itu ialah teras amal

perbuatan, yang menjadikan bercahaya

dan bersinar, yang menjadikan dia

mencapai tujuannya dan mengeluarkan

hasil.

� 0X�µƗGK�ELQ�-DEDO�EHUNDWD��³7DWNDOD

aku diutus oleh Rasulullah

,DOOƗ�$OOƗKX�µDOD\KL�ZD�VDOODP�ke negeri Yaman܈

berkatalah saya kepadanya: “Ya Rasul

Allah, berilah nasihat kepada saya.

Rasulullah pun berkata: “Hendaklah 

kamu berlaku ikhlas untuk agamamu

nescaya kerja yang sedikit dapat

mencukupimu.”

 Yakni hendaklah iman kamu itu

ikhlas dan bersih dari hawa nafsu,

dan hendaklah ibadahmu ikhlas

kerana Allah semata-mata, akan menjadilah

kerja-kerja mu yang sedikit itu banyak

faedahnya dan berkat.

 Al-Junaid (ketua kaum ܈ǌ¿\\DK) pula

berkata:

 “Di antara hamba-hamba Allah, ada yang

faham dan mengerti akan tanggungjawab

mereka. Apabila mereka faham: Beramallah 

mereka. Dan apabila mereka beramal:

berlaku ikhlaslah mereka. Mereka pun

diruntun oleh ikhlas itu ke pintu

kebajikan seluruhnya.”

 Ahli-ahli tasawuf, banyak sekali 

memperkatakan tentang ikhlas itu. Ini

menunjukkan tentang ketinggian darjat

ikhlas dan nilainya yang besar.

 Masjid Negara – di ibu negara Malaysia – dihiasi dengan beraneka jenis lampu warna-warni

pada malam menyambut Hari Keputeraan Junjungan Besar Nabi Muhammad (s.a.w) pada 12 Rabi‘ al-Awwal 1387

yang lalu.
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� %HUNDWDODK�DO�0XতƗVLEƯ��VHRUDQJ

ahli Tasawuf yang terkemuka):

 Barangsiapa memperbetulkan batinnya

dengan pengawasan dan ikhlas, 

nescaya Allah  ‘$]]D�ZD�-DOOD�memperhiasi

zahirnya dengan perjuangan yang 

bersungguh-sungguh (dalam melawan hawa nafsu)

dan menurut perjalanan Nabi.”

� ণƗWLP�$O�$ৢLP�SXOD�EHUNDWD�

“Ikhlas itu dapat dikenal dengan

istiqamah (pendirian tetap menurut

perintah agama), dn istiqamah itu

dengan UDMƗ¶ (harapan), dan harapan

itu pula dengan LUƗGDK (kemahuan),

dan kemahuan itu pula dengan

makrifat.

� $তPDG�ELQ�µƖৢLP�SXOD�EHUNDWD�

“Apabila kamu melakukan sesuatu

perbuatan yang baik, sedang kamu tidak

suka disebut-sebut dan dibesar-besarkan

disebabkan ilmu itu dan kamu tiada

pula meminta balasan daripada sesiapa

pun, maka itu ialah keikhlasan

amalmu.”

� µ$EGDOODK�$O�$Q৬DNƯ�SXOD�EHUNDWD�

“Keikhlasan amal itu lebih sukar

daripada amal sendiri, sedang amal

itu pula sukar dilakukan orang.”

� 0XতDPPDG�ELQ�µ$OƯ�DO�7LUPLGKƯ�SXOD

berkata: “Kemenangan di Akhirat bukanlah

disebabkan banyak amal, tetapi kemenangan

di sana disebabkan keikhlasan dalam

amal yang dilakukan dengan sebaik-baiknya.”

� .KD\U�$O�1DVƗM�SXOD�EHUNDWD�

Ikhlaslah yang menjadikan amal

seseorang itu tidak diterima melainkan

dengannya.”

 Allah ‘$]]D�ZD�-DOOD�telah berjanji akan

membalas dengan berganda-ganda akan amal-amal yang 

baik ada kalanya balasan itu diberikan

sepuluh kali ganda, ada kala tujuh

puluh kali ganda, ada kalanya tujuh

ratus kali ganda, dan ada kalanya

lebih daripada itu. Balasan yang berganda-ganda

ini ialah disebabkan ikhlas itu

mendalam dan teguh, makin besar pula

pahala yang menjadi balasannya.

 Hal ini telah dijelaskan oleh

DO�4XU¶ƗQ�

 ³,QQƗ�NDGKDOLND�QDM]Ư�DO�PXۊVLQƯQ�´

������$O܇�DIIƗW��

� “Sesungguhnya demikianlah Kami

membalas orang-orang yang berbuat kebaikan.”

 Oleh sebab besarnya kedudukan 

ikhlas itu, maka Islam kedapatan

memerangi lawan ikhlas iaitu “Riak”.

7HQWDQJ�LQL�EHUNDWDODK�DO�4XU¶ƗQ�

 ³)DZD\OX�OLOPX܈DOOƯQ��$O�ODGKƯQD�KXP�µDQ

DOƗWLKLP�VƗKǌQ��$O�ODGKƯQD�KXP܈

\XUƗ¶ǌQ�´�������$O�0ƗµǌQ��

 “Maka celakalah yang didapati oleh 

orang-orang yang sembahyang. Yang lali daripada

sembahyang mereka. Yang riak.”

 Yakni mereka yang mengerjakan

sembahyang untuk dipuji orang,

bukan kerana Allah.

 Bahaya riak juga telah dinyatakan oleh

Rasulullah ܈DOOƗ�$OOƗKX�µDOD\KL�ZD�VDOODP�

sabdanya:

 ³$O�\DVƯUX�PLQD�DO�UL\Ɨ¶L�VKLUN�´

 “Riak yang sedikit sekalipun

adalah menjadi VKLUN (syirik).”

 Harus Rasulullah menyatakan yang

demikian, kerana baginda menghendaki

supaya perasaan ikhlas dengan

sepenuhnya menempati hati orang

Mukmin, sehingga tidak ada tempat lagi

bagi lawan ikhlas itu yaitu riak,

walau sedikit sekalipun. Kerana riak

itu merosakkan amal dan juga

merosakkan keadaan orang bersifat

dengannya.

 Selain daripada itu, ikhlas banyak

seginya dan tujuannya dalam kehidupan.

Kalau kita melihat ikhlas hamba kepada

Tuhannya terletak di kemuncak segala

martabat, maka di bawah naungan kemuncak

itu, kelihatan berjenis-jenis ikhlas

yang lain: umpamanya ikhlas manusia

kepada watannya, dengan menumpahkan kasih

sayangnya dan membelanya daripada ancaman 

musuh. Ia sanggup berkorban dengan

harta benda dan nyawa untuk

mempertahankannya.

 Ada lagi sejenis ikhlas yang 

lain: ikhlas seseorang kepada kaum

keluarganya, sahabat-handainya, dan

bangsa.

 Ada pula sejenis ikhlas lagi:

seseorang itu kepada manusia amnya.

 Orang yang berakal itu bersungguh-sungguh

di dalam pekerjaannya, dan orang yang

bodoh itu bergantung pada angan-angannya.

*               *               *

 Saya tidak pernah melihat satu

perkara yang banyaknya lebih ringan daripada

sedikitnya, melainkan ilmu pengetahuan.

��$Eǌ�1DZƗV�

*               *               *

 Kecantikan manusia itu ialah

dari kesempurnaan lidahnya.

*               *               *

 Apabila terlalu banyak pendapat

nescaya tersembunyilah kebenaran.


